CORE UNIT SECTION

SHORT ENGINE
ACEKE370

CYLINDER BLOCK
ACHK0018

CRANKSHAFT, PISTONS AND CONNECTING RODS
ACHK0018

CYLINDER HEAD
ACHKD018

ROCKER SHAFT
ACHK0018

TIMING GEAR AND CAMSHAFT
ACHK0018 ,

LUBRICATING DIL PUMP AND DELIVERY HOUSING
ACHK0018 '

PAGE
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OPTIONS SECTION

FUEL INJECTION EQUIPMENT (D{ESEL)
AFHK2081

FLYWHEEL HOUSING
CDHK0754

FLYWHEEL AND STARTER RING
DDHK0818

STARTER MOTOR
EDHKO611

LUBRICATING OIL SUMP
GBHK1379

LUBRICATING OIL FILLER AND BREATHER
HBHK1389 ,

LUBRICATING OIL FILTER AND INTEGRAL OIL COOLER
JBHK1071

FRONT END DRIVE INPUT
KBHK0577

WATER PUMP, THERMOSTAT AND HEAT EXCHANGER
LBHK1435

FAN AND EXTENSION
MDHKO817

ALTERNATOR AND GENERATOR
NDHK1760

GEAR DRIVE AUXILIARY DRIVE OPTIONS
ODHKDS03 @ ODHK0B56

INDUCTION MANIFOLD
TBHKO555

EXHAUST MANIFOLD
UBHKD347 _

LOW PRESSURE FUEL SYSTEM
VBHK1383

COLD START SYSTEM
WDHK0195

ENGINE LIFTING
XBHK0308

PAGE

14
18
19
20
23
24

25

26.

27
28
29
31
32
33
34
36

37

ACCESSORIES SECTION

THROTTLE AND STOP CONTROLS
ZAHKD519
LUB. OIL PRESSURE SWITCH AND GAUGE
Z.JHK0404 .
TEMPERATURE GAUGE AND SENDER
ZLHKD180
RADIATOR AND COWLING
ZMHK0249
TACHOMETER AND HOUR RECORDER
ZQHKO529
APPLICATION MISCELLANEDUS AND AUXILIARIES
ZZHK0386
JOINTS AND GASKETS — COMPLETE SERVICE KIT
SGBKD012

4

44




SECTION DES EQUIPEMENT DE BASE

MOTEUR EMBIELLE
ACEKE370

BLOC-CYLINDES
ACHKOD18

VILEBREQUIN PISTONS ET BIELLES
ACHKO0018

CULASSE
ACHKDO18

AXE DES CULBUTEURS
ACHKOD18

DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES
ACHKDG18

POMPE A HUILE ET CLAPET DE DECHARGE
ACHKDO18

PAGE

13

SECTION DES EQUIPEMENTS OPTIONNELS
EQUIPEMENT D'INJECTION (DIESEL)

PAGE

AFHK2081 14
CARTER VOLANT

CDHK0754 18
VOLANT ET COURONNE DEMARRAGE

DDHK0818 19
DEMARREUR

EDHK0B811 20
CARTER D'HUILE

GBHK1379 23
REMPLISSEUR D'HUILE ET RENIFLARD

HBHK1389 24
FILTRE A HUILE ET REFROIDISSEUR D'HUILE

JBHKT071 25
PUISSANCE ABSORBEE A L'AVANT

KBHKD577 26
POMPE A EAU ET THERMOSTAT

LBHK1435 27
VENTILATEUR ET ENTRETOISE

MDHK0817 28
ALTERNATEUR ET DYNAMO

NDHK1760 29
ENTRAINEMENT PAR PIGNGN DES EQUIPEMENTS AUXILIARES

QDHK0S03 @ QDHK0856 31
COLLECTEUR D’'ADMISSION

TBHK0555 ‘ 32
COLLECTEUR ECHAPPEMENT

UBHK0347 33
CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION

VBHK1393 34
BIPOSITIF DEPART A FROID

WDHK0195 36
LEVAGE MOTEUR

37

XBHK0308

SECTION DES EQUIPEMENTS ACCESSOIRES
CONTROLE ACCELERATION ET STOP

ZAHK0519

MANO. CONTACT PRESSION D'HUILE ET MANGMETRE
ZJHKD404

MANOMETRE TEMPERATURE TRANSMETTEUR
ZLHK0180

RADIATEUR ET CAPOTAGE
ZMHKD249

COMPTE-TOURS ET COMPTEUR D’HEURES
ZQHKO5289

APPLIACITIONS DIVERSES ET AUXILIARES
ZZHKD386

JEU DE JOINTS COMPLET
SGBK0012




GRUNDMOTOR

RUMPF MOTOR
ACEKS370

ZYLINDERBLOCK
ACHKO0018

KURBELWELLE,KOLBEN UND PLEUEL
ACHKDO018

ZYLINDERKOPF
ACHKDO018

KIPPHEBELANLAGE
ACHKDO18.

STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE
ACHKDG18

SCHMIEROELPUMPE UUND ENTLASTUNGSVENTIL
ACHKO018

PAGE
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 ANBAUTEILE WAHIWEISE

EINSPRITZANLAGE (DIESEL

AFHK2081 : )
SCHWUNGRADGEHAEUSE
. CDHKO754
SCHWUNGRAD UND ZAHNKRANZ
DDHKOB18
ANLASSER
EDHKO0611
SCHMIERDELWANNE
GBHK1378
DELEINFUELLSTUTZEN UND ENTLUEFTUNG
HBHK1388
SCHMIEROELFILTER UND MOTORSEITIGER DELHUEHLER
JBHK1071 _
KURBELWELLENGETRIEBE {(VORNE)
KBHKO577
WASSERPUMPE, THERMOSTAT UND WAERMETAUSCHER
LBHK1435 :
LUFTER UND ZWISCHENSTUECK
MDHKD817
DREHSTROM-WECHSELSTROM-LICHTMASCHINE
NDHK1760
ZAHNRADANGETRIEBENE NEBENAGGREGATE-WAHILWEISE
QDHK0303 @ ODHKO855
ANSAUGKRUEMMER
TBHKO555
AUSPUFFKRUEMMER
UBHKO347
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKANLAGE
VBHK1393
KALTSTARTANLAGE
WDHKD195
MOTORHEBEOESEN
XBHKO0308

PAGE

14
8
19
20
23
24
25
26

27

28
29
31
32
33
34
36
a7

ZUBEHOER PaG
GAS-UND ABSTELLHERERL

ZAHKD519 3
OELDRUCKSCHALTER UND OELDRUCKMANOMETER

ZJHK0404 3
TEMPERATURANZEIGER UND-GEBER :

ZLHKD180 4
WASSERKUEHLER UND LEITBLECH

ZMHKD248 4
TACHOMETER UND STUNDENZAEHLER

ZOHKDE29 . 4,
GERAETEZUBEHOER UND NEBENAGGREGATE :

ZZHK0386 4.
DICHTRINGE UND DICHTUNGEN KOMPL.REP.-SATZ

SGBK0O12 4




SEZIONE PARTI INTERNE

MOTORE ALLEGGERITO
ACEKB370

MONOQBLOCCO
ACHKD018

ALBERO A MANOVELLA-BIELLE E PISTONI
ACHKDO18

TESTATA
ACHK0018

ASSE A BILANCIER{
ACHKD018

INGRANAGGI E ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE
ACHK(Q018

POMPA LUBRIFICAZIONE E CARCASSA
ACHKO0018

PAGE
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SEZIONE PARTI A RICHIESTA
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA (DIESEL)

AFHK2081

CARCASSA VOLANO
CDHKO0754

VOLANO E CORONA AVVIAMENTD
DDHKOB18

MOTORINO AVVIAMENTO
EDHKOB11

COPPA OLIO
GBHK1379

TAPPO RIEMPIMENTO E SFIATATOIO
HBHK1389

FILTRO OLIO E REFRIGERATORE INTEGRALE
JBHK1071

TRASMISSIONE ANTERIORE ENTRATA
KBHKO577

POMPA ACQUA TERMOSTATO E SCAMBIATORE DI CALORE
LBHK1435

VENTOLA E DISTANZIALE
MDHKO817

ALTERNATORE E GENERATORE
NDHK1760

TRASMISSIONE AUSILIARIA A RICHIESTA
QDHKDS03 @ ODHK0858

COLLETTORE ASPIRAZIONE
TBHKO555

COLLETTORE DI SCARICO
UBHK0347

SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE
VBHKT1393

AVVIAMENTC A FREDDOD
WDHK01385

SOLLEVAMENTO MOTORE
XBHKO308

PAGE

14
18
18
20
23
24
25
26
27
28
29
a1
32
33
34
36

a7

SEZIONE ACCESSORI

COMANDO AVVIAMENTO ED ARRESTO
ZAHKO0G18

MANQ, E INTERRUTTORE PRESSIONE OLIO
ZIHK0404

BULBO E MANOMETRO TEMPERATURA
ZI.HKO180

RADIATORE E COPERCHID
ZMHK0248

TACHIMETRO E CONTAQRE
ZOHKD529

APPLICAZIONI VARIE
ZZHK0386

SERLE COMPLETA GUARNIZION!
SGBKDO12




SECCION DE MOTOR BASICO

MOTOR EMBIELARO
ACEKB370
BLOQUE-CYLINDROS
ACHKO0018
CIGUENAL,PISTONES A BIELAS
ACHKOD18
CULATA
ACHKDG18
EJE DE BALANCIN
ACHKOO18
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS
ACHKDO18
BOMEBA DEL ACEITE Y CARTER DE ALIMENTACION
ACHKD018

PAGE
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SECCION EQUIPO OPCIONES
EQUIPO DE INVECCION DEL COMBUSTIBLE {DIESEL)

AFHK2081
CARTER DEL VOLANTE
COHKO754
VOLANTE Y ARO DE ARRANQUE
DDHK0818
ARRANCADOR
EDHKO611
CARTER DEL ACEITE LUBRICANTE
GBHK1379
RENIFLARD Y LLENADO DEL ACEITE LUBRICANTE
HBHK1389
FILTRO Y ENGRIADOR INTEGRAL
JBHK1071
ENTRADA BEL MANDO DELANTERO
KBHKD577
BONMBA DEL AGUA, TERMOSTATO CAMBIADOR DE
TEMPERATURA
LBHK1435
VENTILADOR Y PROLONGACION
MDHKO817
ALTERNADOR Y DINAMO
NDHK1760
EQUIPO OPCIDNAL DE MANDO AUXILIAR ACCIONADO
ENGRANAJES '
QDHKO903 @0 QDHK0856
MULTIPLE DE ADMISION
TBHKOS55
MULTIPLE DE ESCAPE
UBHKD347
SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION-
VBHK1393
SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION
VBHK1383 .
SISTEMA DE ARRANOUE EN TIEMPC ERIO
WDHKQ195
PLACA LEVANTADORAS DEL MOTOR
XBHKD308

PAGE

14
18
19
20
23
24
25

26

27
28
29

a1
32
33
4
35
36

37

SECCION EQUIPO ACCESORIOS PAG
MANDOS DEL ACELERADOR Y PARADA

ZAHK0519 3
TRANSMISOR E INDICADOR DE LA PRESION DE ACEITE LUB.

ZJHK0404 3
INDICADOR ¥ TRANSMISOR DE TEMPERATURA

ZLHKD180 4
RADIADOR Y CAPQ

ZMHKO0249 4
TAQUIMETRO Y CONTADOR DE HORAS

ZOHK0529 4
EQUIPO MISCELANED Y AUXILIAR

ZZHK0386 ‘ 4
JUNTAS ¥ EMPAGUETADURAS.JUEGO COMPLETO DE
SERVICIO '

SGBK0012 4




[KS106 TACHK -001-A]

- PLATE A

SHORT ENGINE
MOTEUR EMBIELLE PLAQUE A
RUMPE MOTOR PLATTE A
MOTORE ALLEGGERITO PIASTRA A
MOTOR EMBIELADOD PLACA A
ACEKG370 :
1 110008370 1 Short angine Bloc embielle Rumpfmotor

[ B T SHE I D Rt N1

>

1 [A)

COMPLETE WITH PLUGS

AVEC BOUGIES

KOMPLETT MIT STOPFEN
COMPLETO DI TAPP!
INCLUYENDO BUJIAS

N OO O W w

Cylinder block
Crankshaft
Pistan

Piston ring
Conrod

Main bearing
Big end bearing

Thrust washer

Motore ailegger,
Bloc cylindres
Maonobiocco
Vilebreguin
Albero a gomiti
Pistan

Pistone
Segment piston
Fascia elastica
Bielle

Biella
Roulement princ
Bronzine princip
Roulement extrem
Branzine finali
Rondeile butee
Rondella reggisp

Blaque embielado

Zylinderblock
Bloque cilindros

Kurbelwelie

‘Ciguenal

Kolben

Piston
Kolbenring

Aro de piston
Pleuel

Biela
Hauptlager
Caojinete princip
Pleuellager.
Coj.cab biela

Anlaufscheibe
Arandela aceler



| K9111 [ACHK-002-A

CYLINDER BLOCK PLATE A
BLOC-CYLINDES PLAQUE A
ZYLINDERBLOCK PLATTE A
MONOBLOCCO PIASTRA A
BLOQUE-CYLINDROS FPLACA A
) ACHKDD18
T 110188050 & 110107300 1 Kit,cyl.block Jeu bloc evlindr  Zylblocksatz
Kit,monobhliocco Jgo.blogque cil.
2 064200015 1 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
3 064200025 T Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
4 064200040 2 Plug Bouchon Verschi.stopfen
Tappo Tapon
5 064200040 2 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
6 1984686020 3 Plug Bouchon Verschl.stopfan
Tappo Tapon
7 198468030 4 Plug Bouchon Verschl.stopfan
Tappo Tapon.
8 188466010 2 Piug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapen
9 165296130 1 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
10 198517090 1 Bush Bague Buchse
Boecola Casquille
1T 198517190 1 Bush Bague ‘Buchse
: Boccola Casquillo
11 198517194 X {~}0.25MM X Bush Bague Buchse
Boccola Casquillo
11 198517197 I (-)0.50MM X Bush Bague Buchse
Boccola Casquilio
12 040106203 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
13 084100045 1 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
14 042309013 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetio Cojinete
15 030500612 2 Dawel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
16 030500616 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
17 030501025 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
18 (30309005 2 Pin Goupille Boizen
Perno Pasador
18 012100820 2 Stud Goujon Stehbolzen
Prigicniero Esparrago
20 0127100835 T Stud Goujon Stehbolzen
Prigioniero Esparrago
21 072100880 1 Stud Goujon Stehbolzen
Prigioniero Esparrago
22 110156161 1 Holder Piece support Halter
. Supporto di base Sujetador



[ K9111 [ACHK -002-A

CYLINDER BLOCK

PLATE A-

BLOC-CYLINDES PLAQUE A
ZYLINDERBLOCK PLATTE A
MONOBLOCCO PIASTRA A
BLOQUE-CYLINDROS "PLACA A
ACHKDO18
23 22 = REF.22 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
24 22 = REF.22 1 Cap Chapeau Kappe
Cappeilo Tapa .
25 030500812 22 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
26 01017110585 22 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
27 1101567141 1 1 Holder Piece support Halter
Supporto di base Sujetador
28 27 @ REF.27 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
29 27 = REF.27 1 Cap Chapeau Kappe
Cappeilo Tapa
30 030500612 27 2 Powel Plot Zylinderstift
’ Spina Centraje
31 010111088 27 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornille
32 110156181 1 1 Holder Piece support Halter
. Supporto di base Sujetador
33 32 @ REF.32 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
34 32 @ REF.32 1 Cap Chapeau Kappe
. Cappello Tapa
35 030500612 32 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
36 010111055 32 -2 Screw Vis Schraube
_ Vite Tornillo
37 011311070 1 .1 Screw Vis Schraube
. Vite Tornillo
38 011211070 1 1 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
39 010700865 1 2 Screw Vis Schraube
’ Vite Ternillo



[ k9121 [ACHK - 003 - A]

CRANKSHAFT, PISTONS AND CONNECTING RODS
VILEBREQUIN PISTONS ET BIELLES

KURBELWELLE,KOLBEN UND PLEUEL

ALBERO A MANOVELLA-BIELLE E PISTONI
CIGUENAL,PISTONES A BIELAS

ACHKDO018

PLATE A
PLAQUE A
PLATTE A
PIASTRA A
PLACA A

=y

(4 L

L= - B e e I - B = - S = |

10
11
12
13
14
15
15
15
16
16
16

115236030

115276200 1
030508020 1
030300816 1
198586040 1
198586044
198586047
19858607C¢ 1
198586074
198586077
199286150
115026211

(o B W

198517060
115176740 9
020109087 9
115016710
115016714
115016717
1150167390 15
115016794 15
115016787 15

=> REF 1.

(A)
STOD.

{A)

I {~)0.25MM
{A)
I(-)0.50MM
{Al

STD.

(Al
i(-)0.25MM
(A}

i (~)0.50MM

&> REF.9
& REF.9
& 198517050

STD.
I {(+0.5MM
I(#1.0Mm
STD.
I (+)0.5MM
I{+1.0MM

W X X W oM N - (AT SIS . xX X =

-

Kit, crankshaft
Crankshaft
Gear

Key

Pin

Kit, bearing
Kit, bearing
Kit, bearing
Kit, bearing
Kit, bearing
Kit, bearing
Thrust washer
Kit, conred
Rod

Cap

Bush
Screw

Nut

Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston

Kit, piston

Jeu vilebrequin
Kit alberogomiti
Vilebrequin
Albero a gomiti
Engrenage
Ingranaagio
Clavette
Chiavetta
Goupille

Perno

Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jdeu coussinets
Kit cuscinetto
Rondelle butee
Rondella reggisp
Jeu bielle

Kit biella
Tringle

Asta

Chapeau
Cappello
Bague

Boccola

Vis

Vite

Ecrou

Dado

Jeu pistan

Kit pistons
Jeu piston

Kit pistone
Jeu piston

Kit pistone
Jeu piston

Kit pistone
Jeu piston

Kit pistone
Jeu piston

Kit pistone

Kurbelwellensatz
Ciguenal juego
Kurbelwelle
Ciguenal
Zahnrad
Engranaje
Passkeil

Clave

Bolzen

Pasador
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Anlaufscheibe
Arandela aceler
Pieuelst.satz
Juego de biela
Stange

Varilla

Kappe

Tapa

Buchse
Casquillo
Schraube
Tornillo

Mutter

Tuerca
Kolbensatz
Juego de piston
Kolbensatz
Juego de pisten
Kolhensatz
Juego de piston
Kothensatz
Juego de piston
Kotbensatz
Juego de pisten
Kolbensatz
Juego de piston



| k9121 |ACHK - 003 - A|

CRANKSHAFT, PISTONS AND CONNECTING RODS

'PLATE A

VILEBREQUIN PISTONS ET BIELLES PLACQUE A
KURBELWELLE,KOLBEN UND PLEUEL PLATTE A
ALBERO A MANOVELLA-BIELLE E PISTONI PIASTRA A
CIGUENAL,PISTONES A BIELAS PLACA A
ACHKO018
17 16 & REF.15 1 Piston Piston Koelben
. Pistone Piston
18 115326030 16 1 Gudgeon pin Axe tourilion Kolbenbalzen.
' Spinotto. Eje de piston
19 036500025 16 2 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
Anello d'arresta  Circulito
20 7115107290 15 STD. T Kit, pisten ring  Jeu segm piston Kolbenringsatz
& 115107230 Kit fascie elast Aros_pistjuego
20 115107293 15 I {(+)0.5MM 1 Kit, piston ring Jeu segm piston Kolbenringsatz
& 115707233 Kit fascie elast Aros.pist.juego
20 115107295 15 I (+}1.0MM 1 Kit, piston ring Jeu segm piston Kolbenringsatz
- @ 115107235 _ Kit fascie elast Aros.pist.juego
{a} BEARINGS ARE PRE-FINISHED

LES COUSSINETS SONT PRE-FINIS
FERTILAGER

LE BRONZINE SOND SEMI LAVORATO
LOS COJINETE SON PREACEABAROS



[Ksi26 JACHK - 004 - A]

CYLINDER HEAD PLATE A
CULASSE PLAGUE A
ZYLINDERKQPF PLATTE A
TESTATA PIASTRA A
CULATA PLACA A
ACHK0018
T 111086050 {A) Kit, cyl. head Jeu culasse Zylinderkopfsatz
@® 111017060 Kit testata Juego de culata
2 111086060 1 (B) T Kit, cyl. head Jeu culasse Zylinderkopfsatz
Kit testata Juego de culata
3 120166270 1 3 \Vaive inlet Soupape admiss  Einlagsventil
Valvola immissi.  Valvula admision
4 110136251 1 @ 110136256 3 Insert Douille Einsatzstueck
Inserto insercion
5 120406070 1 3 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
6 198216700 1 3 Spring Ressort Fader
Molla Muelle
7 120186080 1 3 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
120226070 1 6 Cotter Bicone Splint
Spinatto Pasador ahierto
9 120176280 1 3 Valve exhaust Soupape echapp Auslassvantil
Valvola scarico Valvula escape
11 1204086050 1 3 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
12 198216700 1 3 Spring ‘Ressort Feder
Mella Muelle
13 120186080 1 Cap Chapeau Kappe
Cappelio Tapa
14 120226070 1 § Cotter Bicone Splint
. Spinotto Pasador abierto
15 064200020 2 5 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
16 064200025 2 4 Plug Bouchon Verschl.stopfan
Tappo Tapon
17 064200030 2 2 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
18 120216040 {C) Cap Chapeau Kappe
Cappells Tapa
19 120216040 {C) Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
20 111136360 {C) 11 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
21 111136370 {C} 3 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
23 111148991 {C) 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaguedatura
24 084200010 2 2 Plug Bouchon ‘Verschl.stopfen
Tappo Tapon



At

CYLINDER HEAD ' "PLATE A

CULASSE PLAQUE A
ZYLINDERKOPF . PLATTE A
TESTATA PIASTRA A
CULATA PLACA A
[KSi26 [ACHK - 004 - A) ACHKO018
(A} MAJOR ASSEMBLY-SEE ITEM 2 FOR MINOR ASSEMBLY

{B)

{c)

ENSEMBLE PRINCIPAL. VOIR LA REFERENCE ND.2 POUR L'ENSEMBLE MINEUR
GROSSE BAUGRUPPE — SIEHE P0S.2 KLEINE BAUGRUPPE

ASSIEME PRINCIPALE VEDERE NO.2 PER ASSIEME SECOND ARIO

CONJUNTO PRINCIPAL - VEASE EL RENGLON NO.2 PARA ELCONJUNTO MENOR

MINCR ASSEMBLY
ENSEMBLE MINEUR
KLEINE BAUGRUPPE
ASSIEME SECONDARIO
CONJUNTO MENOR

NOT INCLUDED IN REF.1

NON INCLUS DANS L'ITEM NO.1

NICHT IN POS NR.1

NON INCLUSO IN RIFERIMENTO NO.1

NO SUMINSTRADO EN LA REFERENCIA NO.1



[Keta2 |ACHK-002-B |

ROCKER SHAFT
AXE DES CULBUTEURS
KIPFHEBELANLAGE
ASSE A BILANCIERI
EJE DE BALANCIN

ACHKOO18

PLATE B
PLAQUE B
PLATTE B
PIASTRA B
PLACA B

1

120336030
120346241 1
198436150 1
0521007120 1
120316210 1
064200012 1
120366152 1
120366162 1
198216780 1
195486220 1
020109076 1
012109177
023100008
011300625
011300635
120456222
120116160

- 052109065

& 120036351

Rocker shaft ass
Bracket

Plug

O ring

Shaft

Plug

Lever

Lever

Spring
Adjusting screw
Nut

Stud

Rampe culbuteurs Kipphebelachse

Asse bilancieri
Support fixation
Supporto fissagg
Bouchon

Tappo

Joint torigque -
Anello or

Arbre

Albero

Bouchon

Tappo

Levier

Leva

Levier
Leva

Ressort
Molla

Vis reglage
Vite di regolaz.

Ecrou
Dado

Goujon

. Prigioniero

Nut
Screw
Screw
Rod
Tappet

Joint

Ecrou
Dado
Vis
Vite
Vig
Vite
Tringle
Asta

Poussoir soupape

Punteria

Joint plat
Giunto

Conj.eje balanc
Haitearm
Soporte
Verschl.stopfen
Tapon

O-ring

Junta torica
Welle

Arbol

" Verschi.stopfen

Tapon

Hebel

Palanca

Hebel

Palanca

Fedar

Muelle
Einstallschraube
Tornillo ajusta
Mutter
Tuerca
Stehbolzen
Esparrago
Mutter
Tuerca
Schraube
Tornillo
Schraube
Tornilla
Stange

Varilla
Ventilstoessel
Taquet
Dichtunyg
Junta



[K5136 [ACHK-001- A |

-

Tu

PLATE A

VOIR LA SECTION POMPE A HUILE

SIEHE SCHMIEROELPUMPE

VEDERE SEZIONE DE POMPA LUBRIFICAZIONE
VER.LA SECCION DEL BOMBA DEL ACEITE

TIMING GEAR AND CAMSHAFT
DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES PLAQUE A
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE PLATTE A
INGRANAGG! E ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE PIASTRA A
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS PLACA A
ACHKD0O18
1 120026130 1 Camshaft. Arbre a cames Nockenwelle
Albero a camme  Arbol de levas
2 034100508 1 1 Key Clavette Passkell
Chiavetta Clave
3 040156304 1 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
4 199216230 1 3 Spacer Entretoise Abstandstueck
Distanziale Pieza distancia
5 120736081 1 1 Gear Engrenage Zahnrad
' Ingranaggio Engranaje
6 120016050 1 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
7 125256120 1 Tappet Poussoir soupape Ventilstoessel
Punteria Taquet
8 166166221 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
10 165996361 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
11 011300612 2 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno
* 12 165106092 @ 165106087 1 Case Caissette Kasten
&) 1651086220 Cassa Estuche
13 030300414 12 1 Pin Goupille Bolzen
Perna Pasador
14 1859896351 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
15 198636160 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
16 011300645 B Screw Vis Schraube
: Vite Tornillo
17 0713008860 {B) 4 Screw Vis Schraube
Vite Tarnillo
19 011300680 2 Screw Yis Schraube
Vite Tornille
20 0711300660 5 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
21 023700006 1T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
23 {A) 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
(&} SEE LUB OiL PUMP SECTION



| KS136 JACHK- 001- A |

TIMING GEAR AND CAMSHAFT

DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE
INGRANAGGI E ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS

ACHKO018

FLATE A
PLAQUE A
PLATTE A
PIASTRA A
PLACA A

(B} USED ONLY WITH 165106220,
EMPLOYEE SEULEMENT AVEC 165106220,
NUR FUER 165106220.
USATO SOLO CON 165106220,
EMPLEADA SOLAMENTE CON 165106220,

i0



TIMING GEAR AND CAMSHAFT PLATE B
DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES PLAQUE B
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE PLATTE B
INGRANAGGI E ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE PIASTRA B
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS PLACA B
ACHKDO18
1 125046151 1 Lever Levier Hebel
: Leva Palanca
2 1 2 REF.1 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
3 036800008 1 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
Anello d'arresto Circulito
4 026200010 1 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
5 125406080 1 @ 125406081 1 Laver Levier Hebhel
‘ Leva Palanca
B 1 & REF. 1 Link Maillan Glied
Maglia Union
7 1 & REF.1 1 Pin Goupille Bolzen
Pernao Pasadar
9 198217110 & 198217140 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
10 031100004 1 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasador
11 198216731 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
12 125188170 T Arm Bras Arm
Braccio Brazo
13 052100070 1 0O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
14 036800008 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
Anello d'arresto Circulito
15 125416020 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
16 010100630 1 Screw Vis Schraube
Vite Tarnilla
17 023700006 1 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
21 125116140 1 Shaft Arbre Welle
Alhero Arbol
22 052100030 1 'O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
23 036800005 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
: Aneilo d'arresto Circulito
24 125976120 1 Stay Hauban Strebe
Busto Tirante
25 (011300616 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
26 010109264 2 Screw -Vis Schraube
Vite Tornillo
27 023100006 2 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
28 125176080 1 lever Levier Hebel
C Leva

11

Palanca



TIMING GEAR AND CAMSHAFT PLATE B

. DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES PLAQUE B
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE ’ PLATTE B
INGRANAGG! E ALBERD DELLA DISTRIBUZIONE PIASTRA B
DISTRIBUCION ¥ EJE DE LEVAS PLACA B
[Kena7 [ACHK-002-B | ACHK0018
15 29 198216760 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
30 026200008 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
. Rondella : Arandela
31 020300008 2 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
34 125156180 1 Arm Bras Arm
Braccia Brazo
35 052700050 1 O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
356 036800006 1 Circlip Segment d arret Sicherungsring

Anello d'arresto Circulito

12




[K8151 [ACHK-002-A |

“PLATE A

LUBRICATING OIL PUMP AND DELIVERY HOUSING
POMPE A HUILE ET CLAPET DE DECHARGE PLAQUE A
SCHMIEROELPUMPE UND ENTEASTUNGSVENTIL PLATTE A
POMPA LUBRIFICAZIONE E CARCASSA PIASTRA A
BOMBA DEL ACEITE ¥ CARTER DE ALIMENTACION PLACA A
- ACHK0018
1 165026120 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
4 198216821 1 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
7 140166140 1 Rotor Rator Rotor
Rotore Raotor
8 140116140 1 Cover Couvercle Beckel
: Coperchio Cubierta
9 199286150 I{+)0.10MM X Shim Cale reglage Einstellblech
Spessore Calce
9 1992886160 T {(+)0.156MM X Shim Cale reglage Einstellblech
. Spessore Calce
9 199286170 I {+)0.20MM X Shim Cale reglage Einstellblech
Spessore Calce
8 189286180 I (+)0.50MM X Shim Cale reglage Einstetlblech
. Spesgore Calce
11 198216720 1 Spring Ressort Feder
Moilla Muelle
12 199238540 T Collar Colierette Flanschring
Collare Collar
13 036800010 1 Circlip Segment d arret Sicherungsring
Anelle d'arresto Circulito
14 199268180 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondelia Arandela
18 140036120 1 Valve Saupape Ventil
Valvola Valvula
18 052100150 1 0O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
20 140186020 X Kit, repair Jeu reparation Reparatursatz

13

Kit riparazione

Juego reparacicn



[K9186 [AFHK-002-A |

FUEL INJECTION EQUIPMENT {DIESEL)

EQUIPEMENT DYINJECTION {DIESEL)

EINSPRITZANLAGE {DIESEL)
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA (DIESEL)
EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE {DIESEL}

AFHK2081

- PLATE A
PLAQUE A
PLATTE A
PIASTRA A
PLACA A

1
2

== = . T - T S

w

11
12
13
14
15
16
17
18
18
20
21

131017360
131136350
(125100008
131437300
131437301
131426210
131437308
011300820
023100008
027105010
131046120
023109002
025100010
198236030
010109270
023109002
025100010
131507100
131507110
131507120
199106020
189108020
010100625
023100006

{A)

I{H02Mm
I (+)0.3MM
I {+H0.5MM
I (+)1.0MM

nNO.1 CYL.
NO.2 CYL.
NOQ.3 CYL.

1
1

-

x x  x

(%)

M b -] M

NnooXx

Injection pump
Screw

Washer

Shim

Shim

. Shim_

Washer
Screw

Nut

Washer

Wire

Screw

Nut

Washer
Injection pipe
Injection pipe
Injection pipe
Dampar

Damper

" Screw

Nut

14

Pempe injection
Pompa iniezione
Vis

Vite

Rondelle
Rondella

Cale reglage
Spessors

Cale reglage
Spessarse

Cale reglage
Spessore

Cale reglage
Spessore

Vis

Vite

Ecrou

Dado

Rondelle
Rondella

Vis

Vite

Ecrou

Dado

Rondelle
Randella

Fil

Filo di ferro
Vis

Vile

Ecrou

Dado

Rondella
Rondella
Tuyau injection
Tubo iniezione
Tuyau injection
Tubo iniezione
Tuyau injection
Tube iniezione
Damper 5 poulie
Ammortizzatore
Damper 5 poulie
Ammortizzatore
Vis

Vite

Ecrou

Dado

Einspritzpumpe
Bomba inyeciora
Schraube
Tornillo
Unierlegscheiba
Arandela
Einstellblech
Calce
Einstellblech
Calce
Einstallblech
Calce
Einstellblech
Calce

Schraube
Tarnillo

Mutter

Tuerca
Untarlegschaibe
Arandela
Schraube
Tornilio

Mutter

Tuerca
Unterlegscheibe
Arandela

Draht

Hilo

Schraube
Tarnillo

Mutier

Tuerca
Unterlegscheibe
Arandela
Einspritzleitung
TFubo d inyeccion
Einspritzleitung
Tubo d inyeccicn
Einspritzieitung
Tuba d inyeccion
Daempfer
Valv.reguladora
Daempfer
Valiv.reguladeora
Schraube
Tornillo

Mutier

Tuerca



[KB168 [AFHK-002-A

VOIR CHAPITRE SUIVANT POUR DETAILS
FUER SERVICETEILE S.NACHFOLGENDE E.T.LISTE
VEDERE DI SEGUITO PER COMPONENTI SERVINILI

[ FUEL INJECTION EQUIPMENT (DIESEL) PLATE A
EQUIPEMENT D'INJECTION (DIESEL) PLAGUE A
EINSPRITZANLAGE (DIESEL) PLATTE A
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAETA (DIESEL) PIASTRA A
EQUIPQ DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE (DIiESEL) PLACA A

AFHK2081
23 131406360 [A) 3 Atomiser Injecteur Zerstaeuher
Atomizzatore Atomizador
26 131426200 3 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaguedatura
27 131606280 1 Leak-off pipe Tuyauterie fuite  Leckael-leitung
] Tubo drenaggio Tubo dz escape.
(A} SEE FOLLOWING PARTS LIST FOR SERVICE COMPONENTS

VEASE LA LISTA DE PIEZAS QUE SIGUE PARA LOS COMPONENTES DE SERVICIO

15



FUEL INJECTION EQUIPMENT {DIESEL)} PLATE C
EQUIPEMENT D‘INJECTION (DIESEL) PLAQUE C
EINSPRITZANLAGE (DIESEL) PLATTE C
EQUIPAGGIAMENTOQ INIEZIONE NAFTA (DIESEL) PIASTRA C
EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE {DIESEL) PLACA C
[K e188[AFHK-002-G | AFHK2081
’ 1 131017380 1 Injection pump Pompe injection  Einspritzpumpe
. 3 Pompa iniezione Bomba inyectora
2 1 @ REF.1 1 Body Corps Koerper
Corpo Cuerpo
3 131186060 1 131816060 3 Holder Piece support Halter -
z Supporte di base Sujetador
4 131226130 1 ) 3 Oring . Joint torique O-ring
Anello or Junta torica:
5 131176450 1 3 Spring Ressart Feder
Molla Muelie
6 1311887110 1 3 Gasket . Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura.
7 131158150 1 3 Valve Soupape Ventil
Valvola Valvula
8 131116380 1 3 Element Element Element
Eiemento Elemento
9 131296647 1 : 3 Sleeve Manchon Huelse
. Manicotto Mancha
10 131296632 1 3 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Randella Arandela
11 131176320 1 3 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
12 131286531 1 3 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondeila Arandela
13 131296530 1 X Plate Plaque Piatte
Piastra Plato
14 131256110 1 3 Tappet Poussoir soupape Ventilstoessel
Punteria Taguet
15 1312968648 1 1 Cover Couvercle Deckel
Ceoperchio Cubierta
16 131286408 1 2 Screw Vig Schraube
Vite Tornillo
17 131146070 1 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
18 131296648 1 1 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasador
18 131296678 1 1 Rack Cremaillere Zahnstange
' Cremagliera Barra dentada
20 131246170 1 1 Bolt Boulon . Masch.schraube
Buiione ' Perno
21 131246010 1 1 Connection Connexion Varbindung
Connessione Canexion
22 131296255 1 2 (asket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
23 131286645 1 1 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasador
25 131406360 1 Atomiser Injecteur Zerstaeuber
) i ) Atomizzatore Atomizador
16
Y




|K9168]AFHK-002-C |

¥

PLATE C

17

Tuba flessibile

FUEL INJECTION EQUIPMENT {DIESEL}
EQUIPEMENT D'WNJECTION (DIESEL) PLAQUE C
EINSPRITZANLAGE {DIESEL)} PLATTE C
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA [(DIESEL)} PIASTRA C
EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE (DIESEL) PLACA C
AFHK2081
26 131446006 25 T Nut Ecrau Mutter
: Dado Tuerca
27 131426230 25 1 Gasket Jaint Dichtscheibe
i Guarnizions Empaquedatura
28 131437360 25 3 Shim Cale reglage Einstelibiech
Spessore Calce
29 131446074 25 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
30 131446075 25 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
' Rondalla Arandela
31 131446076 2% 1 Spacer Entretoise Abstandstueck
Distanziale Pieza distancia
32 131416170 25 1 Nozzle Nez injecteur Duese
Iniettore Tobera
33 131446077 25 1 Nut Ecrou Mutter
. Dado Tuerca
44 33856109 1 Hase Durite Schlauch
Tubo flessibile Flexible
55 0180070 8 Clip Circlip Schella
Fermaglio Crapa reten
67 33855125 2 Hose Durite Schiauch
Flexible



r
[K9206 [CDHK~003-A |

| FLYWHEEL HOUSING

PLATE A

18

CARTER VOLANT PLAQUE A
SCHWUNGRADGEHAEUSE PLATTE A
CARCASSA VOLANO PIASTRA A
CARTER DEL VOLANTE PLACA A
CDHKO754
3 188836170 1 BSeal Bague etancheita Dichtring
Paraolio Reten
4 110366350 1 Plate 'Plaque Platte
Piastra Plato
5 011300816 10 Screw Vis Schraube
Vite - Tornillo



A

- FLYWHEEL AND STARTER RING 'PLATE A

VOLANT ET COURONNE DEMARRAGE PLAQUE A
SCHWUNGRAD UND ZAHNKRANZ : PLATTE A
VOLANO E CORONA AVVIAMENTO PIASTRA A
VOLANTE Y ARO DE ARRANQUE : PLACA A
DD
{K9216 [DDHK -Q01-A] H,KOMB
3 118376130 1 Starter ring Couronne demarr Anlasszahnkranz
’ Corona avviam Aro de arranque
5 010109341 6 Bolt Boulan Masch.schraube
Bullone Perno

19




{K8221]EDHK-002-A |

VOIR CHAPITRE SUIVANT POUR DETAILS
FUER SERVICETEILE S.NACHFOLGENDE E.T.LISTE
VEDERE DI SEGUITO PER COMPONENT! SERVINIL!

STARTER MOTOR PLATE A
DEMARREUR PLAQUE A
{ANLASSER PLATTE A
MOTORINO AVVIAMENTO PIASTRA A
ARRANCADOR : PLACA A
EDHKOB11 |
T 185088291 {A) 1 Startermotor Bemarreur Anlasser
Motorino avviam. Motor arrangue
2 010101030 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
3 020100010 2 Nut ) Eerou Mutter
Dado Tuerca
4 026100010 2 Washer Rondeille Unterlegscheibe
Rondella Arandela
5 027100018 2 Washer Rondelie Unterlegscheibe
Rondella Arandela
{A) SEE FOLLOWING PARTS LIST FOR SERVICE COMPONENTS

VEASE LA LISTA DE PIEZAS QUE SIGUE PARA LOS COMPONENTES DE SERVICIO

20



[Ks223 [EDHK=001-C |

21

STARTER MOTOR PLATE C
DEMARREUR PLAQUE C
ANLASSER PLATTE C
MOTORING AVVIAMENTO PIASTRA C
ARRANCADOR PLACA C
EDHKOG61 1
1 185086291 Startermotor Demarreur Anlasser
Motorino avviam. Motor arranque
2 185B66180 1 Shaft Arbre Waelle
. Albero Arbol
3 185848406 2 Pinion Pignon Ritzel
Pignone Pinon
4 185846327 3 Circlip Segment d arret " Sicherungsring
Anello d'arresto Circulito
5 3 = REF3 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
6 185846328 2 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaagio Engranaje
7 185866130 6 - Shaft Arbre Weile
Albero Arbol
8 1B5846329 & Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
9 185846330 2 Cover Couvercle Deckel
Coperchia Cubierta
10 185846317 1 Screw Vis Schraubhe
Vite Tornillo
11 185846467 1 Cover Couvercle Deckel
Coperchio Cubierta
12 185846319 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
13 185846320 1 Spring Ressort Fedar
Molla Muells
14 1858463271 1 Bracket Support fixation  Haltearm
Supporto fissagg Soporte
15 185816120 1 Switch Interrupteur Schalter
Interruttore Interruptor
16 185B46322 1 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perna
17 185846357 1 Armature Induit Induktionsanker
Armatura Inducido
18 17 & REF.17 Armature Induit Induktionsanker
Armatura Inducido
19 185846324 17 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
20 185846325 17 Bearing Coussinet Lager
) Cuscinetto Cojinete
21 185846363 1 Bolt Boulon Masch.schraube
: Bullone Perno
22 185846364 1 Housing Carter Gehaeuse
) Carcassa Alcjamiento
23 185846360 1 Brush Balai Buerste
. Spazzola Escobilla
24 185846361 23 Spring Ressort Feder
Molla Muelle



[K9223 [EDHK-001-C |

| STARTER MOTOR

PLATE C

DEMARREUR PLAQUE C
ANLASSER PLATTE C
MOTORINO AVVIAMENTOC PIASTRA C
ARRANCADCR PLACA C
: EDHKDE11
25 23 & REF.23 1 Holder Piece support Halter
Supporto di base Sujetador
26 185846362 1 1 Cover Couvercle Deckel
Coperchio Cubierta
27 185846317 1 3 Screw Vig Schraube
Vite Tarnillo

22



[K9231]GBHK-001-A]

PLATE A

LUBRICATING OIL SUMP
CARTER D'HUILE PLAQUE A
SCHMIERDELWANNE ) PLATTE A
COPPA OLIO PIASTRA A
CARTER DEL ACEITE LUBRICANTE PLACA A
GBHK1378
1 1107086880 1 Sump Carter d huile Oelwanne
’ Sottocoppa Carter
2 010401212 1 Plug Bouchaon Verschlstopfen
’ Tappo Tapon
3 025100012 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
) Rondella Arandela
4 010109235 26 Screw Vis Schraube
: Vite Tornilla
5 110996560 1 Gasket Joint . Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
6 140986530 T Pipe Canalisation Rohrleitung
Tubo Cano
052109076 ® 052100110 1 O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
8 140406310 1 Strainer Crepine Filtersieh
Colina Colador
9 011310612 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
10 110756140 1 Gauge Appareil indicat Messgeraet
Misuratore Aparat indicador
11 011300612 1 Bolt Boulon Masch.schraube
' Bulione Perna
12 052100100 2 O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
13 198416320 1 Dipstick Jauge Messtab
Asta livello Varilla aceite

23



| k9251 | HBHK -003- A |

2

LUBRICATING OIL FILLER AND BREATHER PLATE A
REMPLISSEUR D'HUILE ET RENIFLARD PLAQUE A
DELEINFUELLSTUTZEN UND ENTLUEFTUNG PLATTE A
TAPPO RIEMPIMENTO E SFIATATOIO PIASTRA A
RENIFLARD Y LLENADO DEL ACEITE LUBRICANTE PLACA A
. _HBHK1388
1 111026490 @ 111216720 1 Cover Couvercle Deckel
Coperchio Cubierta
2 198436010 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa i
3 052100400 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
5 024500008 3 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
6 198996060 3 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
10 052109084 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
12 140986581 1 Pipe Canazlisation Rohrleitung
Tubo Cano
74 068109036 1 Hose Durite Schlauch
: Tubo flessibile Flexiblie
¥ 23 110666050 1 Plate Plaque Platie
Piastra Plato
* 24 110666090 T Gauze Gaze Gaze
‘ , Garza Gasa
* 25 011300612 2 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno

24



|Kg271_|JBHK-001-A

.

25

LUBRICATING OQIL FILTER AND INTEGRAL OIL COOLER PLATE A
FILTRE A HUILE ET REFROIDISSEUR D'HUILE PLAQUE A
SCHMIEROELFILTER UNDP MOTORSEITIGER DELHUEHLER PLATTE A
FILTRO OLIO E REFRIGERATORE INTEGRALE PIASTRA A
FILTRO Y ENGRIADOR INTEGRAL PLACA A
: JBHK1071
1 140518130 1 Qi filter Filtre huile Oelfiiter
Filtro olio Fiitro de aceite
2 140548020 1 Connection Connesxion Verbindung
Connassione Conexion
3 140606691 1 Pipe Canalisation Rohrlaitung
Tubo Cano
4 198486780 1 - Bolt Bouion Masch.schraube
Bullone Perno
5 1884896060 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
6 198486780 1 Bolt Boulen Masch.schraube
Bulione Perno
7 198996060 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela



{K8301 |KBHK-0D2-A |

EFRONT END DRIVE INPUT

PLATE A
PUISSANCE ABSORBEE A L'AVANT PLAQUE A
KURBELWELLENGETRIEBE (VORNE} PLATTE A
TRASMISSIONE ANTERIORE ENTRATA PIASTRA A
ENTRADA DEL MANDO DELANTERO -PLACA A
_— KBHKO677
1 1153986710 Fulley Poulie Riemenscheibe
Puleggia - Polea
2 020109086 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
3 0268100024 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondslla Arandela
5 034100508 Key Clavette Passkeil
Chiavetta Clave

—
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{ k8322 | LBHK -002-B

WATER PUMP,THERMOSTAT AND HEAT EXCHANGER PLATE B
POMPE A EAU ET THERMOSTAT PLAQUE B
WASSERPUMPE, THERMOSTAT UND WAERMETAUSCHER PLATTE B
POMPA ACQUATERMOSTATO E SCAMBIATORE D! CALORE PIASTRA B
BOMBA DEL AGUA TERMOSTATO CAMBIADOR DE TEMPERATURA PLACA B
: LBHK1435
1 145016870 1 Water pump Pompe a sau Wasserpumpe
_ Pompa acqua Bomba de agua
2 064500030 1 Plug Bouchon Verschlstopfen
) Tappo Tapon
3 145146300 1 Plate Plague Platte
Piastra Plato
4 145996370 1 Joint Joint pilat Dichtung
Giunto Junta
5 145996450 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
6 015300614 5 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
7 023100006 T. Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
8 011300635 6 Screw Vis Schraube
Vite Tarnille
9 145336620 1 Pulley Poulie Riemenscheibe
Puieggia Polea
10 145216151 1 Housing Carter Gehaeuse
Carcassa Alojamiento
11 145206021 1 Thermostat Thermostat Thermaostat
Termostato Termostato
“ 12 198216790 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
13 145896360 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
14 012100645 2 Stud Goujon Stehbolzen
Prigioniero Esparrago
15 023100006 2 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
18 011300645 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
17 064500030 1 Plug Bouchon Verschlstopfen
Tappo Tapon
* 18 145536050 1 Hose Durite . Schlauch
Tubo fiessibile Flexible
19 067100022 2 Clip Circlip Schelle
Fermaglio Crapa rsten
* 20 145996590 (A} 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
*(A) USED ONLY WITH 145206021

EMPLOYEE SEULEMENT AVEC 145206021

NUR FUER 145206021

" USATO SOLO CON 145206021
- EMPLEADA SOLAMENTE CON 145206021

Ta
~J



[K8350 [MDHK - 003- A

FAN AND EXTENSION

PLATE A

VENTILATEUR ET ENTRETOISE PLAQUE A
LUFTER UND ZWISCHENSTUECK PLATTE A
VENTOLA € DISTANZIALE " PIASTRA A
VENTILADOR Y PROLCNGACION PLACA A
MDHKDB17
1 145306481 1 Fan Ventilateur Luefter
Ventiola Ventilador
2 1L5386 1 Plate Plaque Platte
. #5 86330 Piastra Plato 415047
3 01310616 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo 3150"

28



[K9358 [NDHI-001-C |

5]

i

ALTERNATOR AND GENERATOR

'PLATE C

ALTERNATEUR ET DYNAMO PLAQUE C
DREHSTROM-WECHSELSTROM-LICHTMASCHINE ‘PLATTE C
ALTERNATORE E GENERATORE PIASTRA C
ALTERNADOR Y DINAMO PLACA C
NDHK1760
* 1 185046320 A 1 Alternator Alternateur Lichtm.drehstrom
8 .) 185046200 Allernatore Alternador
2 185976200 1 Bracket Support fixation  Haltearm
: Supporto fissagg Soporte
3 0101010356 2 Screw Vis Schraube
' . Vite Tornillg
4 020700070 2 Nut Ecrou Mutter
_ Dado Tuerca
5 027100010 2 Washer Aondelle " Unterlegscheibe
‘ Rondella Arandela
6 011300816 3 Screw Vis Schraube
] Vite Tornillo
7 185726340 1 Plate Plaque Platte
Piastra Piato
8 0711300820 1 Screw Vis Schraube
Vite' Tornilie
8 0711300820 1 Screw Vis Schraube
‘ Vite Tornille
- W0 026200008 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
11 0807109061 & 080109024 1 Belt Courroia Riemen
Cinghia Cosrea
(A} SEE FOLLOWING PARTS LIST FOR SERVICE CDMPONENTS

VOIR CHAPITRE SUIVANT POUR DETAILS

FUER SERVICETEILE S.NACHFOLGENDE E.T.LISTE
VEDERE DI SEGUITO PER COMPONENTI SERVINILI

VEASE LA LISTA DE PIEZAS QUE SIGUE PARA LOS COMPONENTES DE SERVICIO
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[k 8359 |NDHK - 0D1- O]

ALTERNATOR AND GENERATOR PLATE B
ALTERNATEUR ET DYNAMO . PLAQUE D
DREHSTROM-WECHSELSTROM-LICHTMASCHINE PLATTE D
ALTERNATORE E GENERATORE PIASTRA D
ALTERNADOR Y DINAMO PLACA D
NDHK1760
¥ 1 185046201 @ 185046200 1 Alternator Alternateur Lichtm.drehstrom
Alternatore Alternador
* 2 185446157 1 T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
3 185436120 1 1 Pulley Poulie Riemenscheibe
Puleggia Pclea
4 185446158 1 3 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
5 185426730 1 1 Cover Couvercle Deckel
Coperchio Cubierta
6 185446182 5 3 Screw Vis Schraube
Vite Tarnillo
* 7 185446246 © @D 185446214 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
* B 185336252 1 @& 185446183 1 Rotor Rotor Rotor
Rotore Rotor.
* 9§ 1B5446251 B8 @ 185446215 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
10 185446162 1 1 Stator Stator Stator
) Statare Estator
11 185448140 1 "1 Cover Couvercle Deckel
: Coperchio Cubierta
12 185446188 11 1 Terminal Boite a relais Anschiusskiemme
Terminale Terminal
13 185446187 11 1 Regulator Regulateur Regler
Regolatore Regulador
i4 185416300 13 1 Brush Balai Buerste
Spazzola Escobilla
15 185446165 13 1 Spring Ressort Feder
Maolia Muelle
16 185446216 11 1 Rectifier Redressaur Gleichrichter
Raddrizzatore Rectificador
17 11 & REF.11 1 Cover Couvercle Deckel
Coperchio Cubierta
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GEAR DRIVE AUXILIARY DRIVE OPTIONS

PLATE A

[K9405[QDHK - 002- A

i3]

ENTRAINEMENT PAR PIGNON DES EQUIPEMENTS AUXILIARES PLAQUE A
ZAHNRADANGETRIEBENE NEBENAGGREGATE-WAHLWEISE PLATTE A
TRASMISSIONE AUSILIARIA A RICHIESTA FIASTRA A
EQUIFO OPCIONAL DE MANDO AUXILIAR ACCIONADO ENGRANAJES PLACA A
DHKD903
@ ODHK0OAGR
1 165206010 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
2 165996110 T Joint Joint piat Dichiung
Giunto. Junta
3 011300860 4 Screw Vis Schraube
Vite Tarnillo
4 023100008 4 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
7 165206010 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
8 052300600 1 O ring Joint torique O-ring
Anelio or Junta terica
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[Ke460 TTBHK-D-A |

INDUCTION MANIFOLD PLATE A
COLLECTEUR D'ADMISSION PLAQUE A
ANSAUGKRUEMMER PLATTE A
COLLETTORE ASPIRAZIONE PIASTRA A
MULTIPLE DE ADMISION PLACA A
TBHKDS55
1 135596650 1 Ind.manifold Collecteur adm Ansaugkruemmer
Collettore asp. Multple admision
2 054500010 1 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
3 D10109718 2 Bolt Boulon Masch.schraube
. Builone Perno
4 027100006 2 \Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rendella Arandela
5 011300660 4 Screw Vis Schraube
Vite Ternillo
6 030300414 2 Pin Goupille Balzen
Perno Pasador
7 135996451 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaguedatura
8 135597040 @D 1355868501 1 Spacer Entretoise Abstandstueck
@& 1358865M Distanziale Pieza distancia
9 135996680 @& 135896471 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
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EXHAUST MANIFOLD PLATE A

COLLECTEUR ECHAPPEMENT PLAQUE A
AUSPUFFKRUEMMER : PLATTE A
COLLETTORE DI SCARICO PIASTRA A
_ : MULTIPLE DE ESCAPE PLACA A
[kaa80{uHK-Do2-A | ' . UBHKN347
i 7 135616600 1 Exhaust manifold Collecteur ech Auspuffkruemmer
Collettore scar. Colectar escape
8 1359965390 & 1358964671 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
9 0121108625 2 Stud Goujon Stehbolzen
) Prigioniera Esparrago
10 023100005 T2 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
171 0113106825 4 Screw Vis Schraube
Vite . Tornillo
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[K8500 [VBHK-D02-A

LOW PRESSURE FUEL SYSTEM

VOIR CHAPITRE SUIVANT POUR DETAILS
FUER SERVICETEILE S.NACHFOLGENDE E.T.LISTE
VEDERE D! SEGUITO PER COMPONENT! SERVINILI

PLATE A
CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION PLAQUE A
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKANLAGE PLATTE A
SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE PIASTRA A
SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION- PLACA A
) . VBHK1393
1 130506140 {A) 1 Lift pump Paompe relevage  Foerderpumpe
Pompa solievamen Bomba elevacion
2 130986070 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
.3 0113006186 2 Screw Vis Schraube
’ - Vite Tornillo
4 1858486840 2 Connection Connexion Verhbindung
Connessione Conesion
{A) SEE FOLLOWING PARTS LIST FOR SERVICE COMPONENTS

VEASE LA LISTA DE PIEZAS QUE SIGUE PARA LOS COMPONENTES DE SERVICIO
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LOW PRESSURE FUEL SYSTEM . PLATE B
CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION ] ) PLAQUE B
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKAMNLAGE PLATTE 8
SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE PIASTRA B
. SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION PLACA B
[Kesor [vBHK-0m-8 | VBHK1393
T 130506140 1 Lift pump Pompe relevage Foerderpumpe
Pompa scllevamen Bomba elavacion
2 T & REF.1 1 Body Corps Koerper
. Corpo Cuerpo
3 130516080 1 1 Body Corps Koerper
Corpo Cuearpa
4 130516081 1 1 Spring Ressort Feder
Moila Muelle
5 130516082 1 1 Plunger Plongeur Tauchkoiben
Stantuffo Emholo
6 130516085 1 T Pin Goupiile Bolzen
Perno Pasador
7 130516088 1 1 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasador
8 130516083 1 1 Spring Ressort Feder
: Maolla Muelle
9 131228180 1 1 0O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
10 130516086 1 1 Lever Levier Hehel
Leva Palanca
1% 130516087 1 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
12 130516084 1 1 Diaphragmy Membrane Membran
Diaframma Diafragma
13 130516090 1 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
14 130516083 1 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarniziane Empaquedatura
15 130516092 1 2 Bolt Boulon Masch.schraube
: Bullone Perno
18 130516068 1 4 ‘\Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
17 130516081 1 6 Screw Vis Schraube
Vite Tarnillo
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[Ke520 [WDHK-002-A]

COLD START SYSTEM

PLATE A

DIPQSITIF DEPART A FROID PLAQUE A
KALTSTARTANLAGE PLATTE A
AVVIAMENTO A FREDDO PIASTRA A
SISTEMA DE ARRANCGUE EN TIEMPO FRIO PLACA A
- WDHKD185
3 1853761740 1 Connector Borne Doppelnippel
Morsetto Conector
4 1853B6060 3 Heater Chauffage Heizung
Riscaldatore . Calentadar
5 4 => REF4 1 Nut Ecrou Mutter
= Dado Tuerca
6 4 &> REF.4 1 Washer Rondelle Unterlegscheihe
Rondella Arandela
7 4 > REF.NQ.4 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
8 185606170 1 Cable Cabie Kabel
Cavo Cable
9 020100004 T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
10 027100004 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
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|Ke530 [XBHK-001-A |

| ENGINE LIFTING

PLATE A

LEVAGE MOTEUR PLAGUE A
MOTORHEBEOESEN PLATTE A
SOLLEVAMENTO MOTORE . PIASTRA A
PLACA LEVANTADORAS DEL MOTOR PLACA A
XBHKD308
1 195816200 Piate " Plaque Piatte
Piastra Plato
2 011310816 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
3 195816200 Plate Plague Platte
. Plastra Plato
4 011310816 Screw Vis Schraube
Vite Tarnille
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THROTTLE AND STOP CONTROLS

PLATE A
CONTROLE ACCELERATION ET STOP PLAQUE A
GAS-UND ABSTELLHEBERL ‘ ' PLATTE A
COMANDO AVVIAMENTO ED ARRESTO PIASTRA A
MANDOS DEL ACELERADOR Y PARADA ’ PLACA A
[ Kg540| ZAHK-D03-A ZAHKD519
1 185206082 &) 185206081 1 Solenoid Solenoide Magnetspule
. Solenoide Solenoide
; 2 025100016 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe

Rondella Arandela
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|K9600]ZJHK-001-A]

LUB. OIL PRESSURE SWITCH AND GAUGE

PLATE A

MANO. CONTACT PRESSION D’'HUILE ET MANOMETRE . PLAQUE A
OELDRUCKSCHALTER UND QELDRUCKMANOMETER PLATTE A
MANO. E INTERRUTTORE PRESSIONE OQLIO PIASTRA A
TRANSMISOR E INDICADOR DE LA PRESION DE ACEITE LUB. PLACA A
ZJHKD404
1 185246060 1 Switch interrupteur Schaiter
: Interruttore interruptor
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{K9520 | ZLHK-002-A

TEMPERATURE GAUGE AND SENDER

PLATE A

MANOMETRE TEMPERATURE TRANSMETTEUR PLAQUE A
TEMPERATURANZEIGER UND-GEBER PLATTE A
BULBO E MANQMETRQ TEMPERATURA PIASTRA A
INDICADOR Y TRANSMISOR DE TEMPERATURA PLACA A
ZEHKD180
1 385720230 @ 385720701 1 Sender Emetieur Geber
Emittente Emisor
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|Koaso [zoHK-D01-A |

TACHOMETER AND HOUR RECORDER PLATE A
COMPTE-TOURS ET COMPTEUR D'HEURES PLAQUE A
TACHOMETER UND STUNDENZAEHLER PLATTE A
TACHIMETRO E CONTAORE ‘ PIASTRA A
TAQUIMETRO Y CONTADOR DE HORA PLACA A
ZOHK0529
T 120076070 1 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
2 198566651 1 Plate Plaque Piatte
Piastra Piato
3 011310612 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
5 198376230 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa .
6 120996060 1 Seal Bague etancheite Dichtring,
Paraclio Reten
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[Ke700_[22rK-002- A

APPLICATION MISCELLANEOUS AND AUXILIARIES

PLATE A

APPLIACITIONS DIVERSES ET AUXILIARES PLAQUE A
GERAETEZUBEHOER UND NEBENAGGREGATE PLATTE A
APPLICAZIONt VARIE PIASTRA A
EQUIPO MISCELANEO Y AUXILIAR PLACA A
ZZHK0386
13 360700031 Filter Filtre ' Filter
Filtro Filtro
14 13 & REF.13 Head Tete Kopf
Testa Culata
15 360720020 13 Element Element Element
Elemento Elemento
16 052100400 13 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
17 052100100 13 O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
18 360710011 13 Container Cuve Behaelter
Contenitore Contenedor
19 360740070 13 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
20 360740080 13 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
21 314990012 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
24 314120070 Flange Flasque Flansch
Flangia Pletina
25 011310825 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
26 385620200 Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
27 385620220 Connector Borne Doppe!nippel
Morsetto Conector
28 385620230 Connector Borne Doppelnippel
Morsetto Conector
29 385620270 Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
29 385620290 Connector Borne Doppelnippel
Morsetto Conector
32 360740010 13 Ring Anneau Ring
Anello Aro
33 340460130 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
34 040106004 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
35 052300700 0O ring Joint torique O-ring
: Anelio or Junta torica
36 011300860 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
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 [re7ea [SGBR-001-A |

1

JOINTS AND GASKE'.I'S -~ COMPLETE SERVICE KIT

PLATE A
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JEU DE JOINTS COMPLET FLANCHE A
DICHTRINGE UND DICHTUNGEN KOMPL.REP.-SATZ SEITE A
SERLE COMPLETA GUARNIZIONI TAVOLA A
JUNTAS Y EMPAQUETADURAS.JUEGD COMPLETO DE SERVICIO HUSTRACION
SGBKDO12
T 195906640 X Kitjoint/gasket Jeu de joints Dichtungs~satz
Kit guarn/giunto  Jgo.juntas/empag
44



MUMERICAL INDEX

1 012710625 33 052100120 8 120716700 8 1312965408 16 1656206010

3 015300674 27 052100150 13 - 120166270 6 131296530 16 165286130

4 020100004 36 052100400 24 120176280 6 131296531 16 165996110

5 020108010 20 43 120186080 B 131296632 16 165996351

9 ’ . 25 052109064 24 120216040 3] 131296645 16 165986361
1 020108076 8 052709065 8 120226070 6 131296647 16 185046310

16 020109086 26 052109076 : 23 120316210 8 131296648 16 .

21 020708087 4 052300600 31 120336030 8 131296649 16 185086291

22 020300008 12 052300700 43 120346241 8 131296678 16

30 .- ]| 023100008 g 054100045 2 120366152 8 131406360 18 185206082

35 11 (64200010 6 120366162 8 16 185246060

36 14 064200012 8 120406050 B 131416170 17 186336252

43 27 0642000156 2 120406070 6 131426200 15 1853686060

110006370 1 33 064200020 3] 120466222 8 131426230 17 185376140
0180070 17 023100008 8 064200025 2 120736081 g 131437300 14 185416300
J10100625 14 14 <] 120996060 42 131437301 14 185426130
310100630 11 31 064200030 3] 125046150 11 121426310 14 186436120
10701030 20 023108002 14 064200040 2 125116740 11, 131437303 14 185446140
310701036 29 024500008 24 064500010 32 125156170 11 131437360 17 185446157
3107109119 32 025100008 14 064500030 27 125156180 12 131446006 17 185446158
110109235 23 025100010 14 067100022 27 125176080 ' 11 131446074 17 185446162
110109264 11 025100012 23 068108036 - 24 125256120 . 9 131448075 17 185446165
110108270 14 025700016 38 080105061 28 125406080 11 131446076 17 185446182
310108341 19 026100010 20 110136251 6 125416020 11 131446077 17 185446187
310111055 3 026100024 28 110156141 3 126876120 11 131507100 ' 14 185446188
3104071212 ' 23 026200008 T2 110156157 3 130506140 34 131507110 14 185446216
}10700865 3 29 - 1101567161 2 35 131507120 14 | 185445246
111300612 9 026200010 11 110186050 2 130516069 35 131606280 15 185446251
23 027100004 36 110366350 18 130516080 35 135596650 3z 186606170

. 24 027100006 32 110666050 24 130516081 35 136597040 32 185726340
111300516 11 027100010 20 110666090 24 130516082 35 135616600 33 185816720
34 28 110706880 23 § 130516083 35 1359964561 32 185846317

111300625 8 027109010 14 110756140 23 130516084 35 135896580 33

111300635 8 030300414 g 110996560 23 130576085 35 135896680 32 185846319
: 27 32 111026430 24 1305160856 35 140036120 13 185846320

111300645 9 030300816 4 111086050 6 130516087 35 1401161740 13 185846321
. 27 030309005 2 111086060 ] 130516088 35 140166140 - 13 1865846322

311300660 9 030500612 2 111136360 ] 130516089 35 140186020 13 185846324
3z 3 111136370 6 130516090 a5 140406310 23 186846325

111300680 9 030500616 2 111146591 6 130516091 35 140516130 25 185848327
1113008186 18 030507025 2 115016710 4 130516082 35 140546020 25 185846328
29 030508020 4 1150167714 4 130996070 - 34 140606691 25 185845329

111300820 14 031100004 11 115018717 4 131017360 14 140886530 23 185846330
. 29 034100508 2] 115016780 4 , 18 140886581 24 } 185846357
)11300860 g 26 115016794 4 131046120 14 145016870 27 185846360
31 0356500025 B 116016797 4 131116380 16 145146300 27 185846361

- 43 036800005 11 115026211 4 131136350 14 145206021 27 185846362
111310612 23 036800006 12 716107280 5 131146070 16 145216151 27 186846363
42 036800008 11 115107283 5 131166150 16 145306491 28 185846364

111310674 28 036800010 13 115107295 ] 131176320 Bl 145336620 27 185846406
111310625 33 040106203 2 116176140 4 131176450 16 145386520 28 185846467
111310816 37 040136004 43 115236030 4 131186110 16 145536050 27 185866130
111310825 43 040156304 9 115276200 4 131196060 16 145986360 27 185866180
111311070 3 042309013 2 115326030 5 1371226130 16 145996370 27, 185876200
112100635 2 052100030 11 115376130 19 131226180 35 145996450 27 195816200
112100645 27 052700050 12 115396820 26 131246010 - 16 145986530 27 195906640
112100660 2 052100070 11 120016050 ] 131246170 16 165026120 13 198216700
112100820 2 052100100 23 120026190 g 131256710 16 166106082 9 198216720
112109177 & 43 120076070 42 1312962585 18 165166221 9 198216731




NUMERICAL iNDEX

198276760
158216780
198216790
198216821
198217110
198236030
198416320
188436010
188436150
158466010
198466020
198466030
198486780
198486840
198517060
198517090
198517190
198517154
198517197
198586040
198586044
198586047
198586070
198586074
198586077
|19B636160
198636170
198736120
88896060

199106020
199216230
1992366540
| 99266180
199266190
199286150
199286160
199286170
| 99286180
199376230
199486220
199566651
314120070
314900013
13855125

13856109

340460130
360700031
360710011
360720020
360740010
360740070
360740080
185620200
385620220
185620230
185620270
185620290
385720230






